This translation aid is only for Non-Hungarian speakers. Not for submission. Please fill in the
official Hungarian application form.

APPLICATION FORM
to register a marriage in Hungary

I. Details of Applicant(s)

Applicant 1
husband/ wife/ concerned / other

Family and given names:

Address, residence:

Contact details: @ e-mail address,
mobile

Identity document

type:

serial number:

date of expiry:

issuing authority:

The application was submitted through a trustee, the authorization/power of attorney attached in
original.

signature of applicant 1

Applicant 2
husband / wife/ concerned / other

Family and given names:

Address, residence:

Contact details: @ e-mail address,
mobile

Identity document

type:

serial number:

date of expiry:

issuing authority:

The application was submitted through a trustee, the authorization/power of attorney attached in
original.

signature of applicant 2

1. Data of marriage

11/A. Details of spouses

husband wife

individual electronic
registration
number (EAK):

family name(s) at birth:

given name(s) at birth:

Name before marriage

Married name after current marriage

Married surname: |




Married forename: \

Place of birth

Hungarian name of town/city:

foreign name:

federal state, province, canton:

country:

Hungarian identification number:

date of birth (yy, mm, dd):

Father’s surname at birth:

Father’s forename(s) at birth:

Mother’s surname at birth

Mother’s forename(s) at birth:

Marital status before marriage

Address

Residence:

Nationality of spouses at the time
of marriage

Data of document verifying citizenship

type: passport,

national IDcard,
citizenship certificate,
naturalization document, other:

serial number:

date of expiry:

11/B. Declaration on names after marriage

(surname and forename), husban/ wife | declare based on paragraphs
(3)-(4) of § 16 of the Act XXVIII. of 2017 on Private International Law, that | hold
citizenship alongside the Hungarian citizenship. — proving document
enclosed- therefore | request my name to be registered based on the decleration in column "Married
name after current marriage’ | based on the data in the Hungarian registry system.

signature of husband signature of wife




11/C. Data of place and date of marriage

Place of marriage

Hungarian name of town/city:

foreign name:

federal state, province, canton:

country:

Place of marriage, if marriage has taken place in a Consulate/Embassy accredited to Hungary.

name of Embassy or Consulate:

name of city (please indicate the district of
Budapest):

Date of marriage:

11/D. Declaration of child’s surname after child’s birth

husband wife

I11. Other Details

I apply / do not apply for multilingual translation aid (MTA) enclosed to the birth certificate.
(Relevant option to be underlined.)

Number of MTA: |

Language of MTA:

English

Bulgarian

Czech

Danish

Estonian

Finnish

French

Greek

Dutch

Croatian

Irish

Polish

Latvian

Lithuanian

Maltese

German

Italian

Portuguese

Romanian

Spanish

Swedish

Slovakian

Slovanien

| would like that the birth certificate be posted to the Hungarian Consulate located
in /  to the following
address . (Please fill in and underline.)




IV. Declaration of applicant(s)

| speak and understand Hungarian. / | do not speak or understand any Hungarian. (Relevant option to
be underlined.)

signature of applicant 1

| speak and understand Hungarian. / | do not speak or understand any Hungarian. (Relevant option to
be underlined.)

signature of applicant 2

language:
name of interpreter:
ID document of interpreter

signature of interpreter
| declare that all the information on this form to be true and correct.

signature of applicant 1 signature of applicant 2




